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IKisiri

Makala haya yanachunguza jinsi mikururo ya konsonanti [Skr-]/[Sk-], [Spr-]/[Sp-],
na [Str-]/[St-] ilivyopokelewa katika fonolojia ya Kiswahili kutoka Kiarabu na
Kiingereza. Lengo kuu ni kuelezea jinsi mikururo hiyo ya konsonanti
ilivyopenyeza na kukubalika katika mfumo wa fonolojia ya Kiswahili. Mifumo ya
fonolojia ya lugha inafikiriwa kuwa thabiti zaidi dhidi ya mabadiliko
ikilinganishwa na nyanja nyingine za isimu. Data zilizotumika zilipatikana kutoka
Kamusi ya Kiswahili Sanifu (KKS) (2013), Toleo la Tatu pamoja na Bosha (1993).
Mbinu ya orodhahakiki na usomaji nyaraka zilitumiwa kupata data. Nadharia ya
Umbo Upeo ilitumiwa katika uchanganuzi wa data. Uchopezi wa irabu ni mkakati
unaozingatiwa sana wakati wa urekebishaji wa mkururo wa konsonanti katika
maneno yanayopokelewa katika Kiswahili (Mwita, 2014; Akidah, 2013). Hata
hivyo, imebainika kuwa mikururo wa konsonanti [Skr-]/[Sk-], [Spr-]/[Sp-], na [Str-
J/[St-] ilighairi mikakati ya urekebishaji na kupenyeza katika fonolojia ya
Kiswahili. Upokeaji wa mikururo hiyo ya konsonanti uliwezekana kupitia
upangiliaji upya wa mashartizuizi ya Kiswahili. Upangiliaji wa mashartizuizi
ulichochewa na haja ya kuwa na uwekevu wa nguvu katika utamkaji. Hivyo,
ukubalifu wa mikururo ya konsonanti umeelezwa Kkupita wepesi wa utamkaji
uliochochea upangiliaji wa mashartizuizi ya mfuatano wa konsonanti katika
Kiswahili.

1.0 Utangulizi

Lugha ya Kiswahili imekuwa na mtagusano wa muda mrefu na lugha ya Kiarabu
tangu 800 BK (Massamba, 2017). Halikadhalika, lugha ya Kiswahili imekuwa na
mtagusano wa muda mrefu na lugha ya Kiingereza kutokana na ukoloni wa
Waingereza katika eneo la Afrika Mashariki (Mbaabu, 2007). Kutokana na
mtagusano huo, lugha ya Kiswahili imepokea maneno mengi kutoka lugha ya
Kiarabu na Kiingereza (Lodhi, 2000).

Katika hali ambapo lugha mbili zinakutana, maneno huwa ndiyo vipashio vya
kwanza kukopwa kutoka lugha moja kwenda nyingine. Maneno yenyewe ni
vipashio vinavyoundwa na viambajengo vya viwango tofauti vya kiisimu katika
lugha. Hivyo, sambamba na sifa za kisemantiki zinazokopwa na lugha pokezi,
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amali nyingine za maneno hayo kama vile vitamkwa, mfuatano wa vitamkwa na
sifa za kiarudhi hukopwa pia. Mara nyingi viambajengo vya maneno ya mkopo
hurekebishwa ili viwiane na fonolojia ya lugha pokezi (Akidah, 2013; Mwita,
2009).

Kuwapo kwa miundo ya kifonolojia kutokana na ukopaji kunatambulika katika
isimu ya lugha mbalimbali. Kwa mujibu wa (Coetem, 1988), maelezo ya
kiisimujamii kuhusu ukopaji wa miundo hiyo yamezingatiwa sana. Uwapo wa
miundo hiyo katika mfumo wa fonolojia wa lugha pokezi haujachunguzwa vilivyo.
Kwa mfano, wanaisimu kadhaa (Akidah, 2013; Kipacha, 2012; Mwita, 2009;
Lodhi, 2000 na Batibo, 1995) wamebainisha vipengele vya Kkiisimu Kkatika
Kiswahili vilivyopokelewa kupitia maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza au
Kiarabu. Wao wamejaribu kueleza ukubalifu wa vipengele hivyo katika fonolojia
ya Kiswahili kwa kutoa majibu ya kiisimujamii?> ambayo hayaelezi kwa ubayana
ukubalifu huo kifonolojia.

Kuwapo kwa mkururo wa konsonanti katika Kiswahili kumezua maswali
mbalimbali katika viwango anuwai vya kiuhakiki. Malengo ya makala hii ni:
kueleza jinsi mikururo ya konsonanti ilivyoghairi mikakati ya urekebishaji kupitia
maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza na Kiarabu; kuelezea upokeaji wa
mkururo wa konsonanti kutoka Kiingereza na Kiarabu katika lugha ya Kiswahili,
na kufafanua kinadharia ukubalifu wa mikururo ya konsonanti kutoka Kiingereza
na Kiarabu katika fonolojia ya Kiswahili.

Uchunguzi huu umetoa mchango katika maandiko yaliyopo kwa kutoa maarifa ya
kifonolojia kuhusu upenyezaji na ukubalifu wa mikururo ya konsonanti  [Skr-
1/[Sk-], [Spr-]/[Sp-], na [Str-]/ [St-] katika fonolojia ya Kiswahili kutoka Kiarabu
na Kiingereza. Upokeaji wa mikururo ya konsonanti umeelezwa kupitia upangiliaji
upya® wa mashartizuizi ya Kiswahili. Ukubalifu wa mikururo ya konsonanti
umeelezwa kupitia wepesi wa utamkaji.

2.0 Masharti Juu ya Mkururo wa Konsonanti za Kiswabhili

Lugha ya Kiswahili ina masharti yake kuhusu mfuatano wa vitamkwa. Masharti
ya kifonotaktiki kuhusiana na mfuatano wa vitamkwa vya Kiswahili
yaliyopendekezwa na Loogman (1965) na Mohammed (2001) ni yafuatayo

Mitazamo ya kiisimujamii huchukulia kuwa kuwapo kwa uhusiano wa kiutawala wa kijamii na
kiuchumi baina ya Kiarabu/Kiingereza na Kiswahili pamoja na kiasi kikubwa cha uwililugha
katika jamii ni mambo ambayo yaliongeza uwezekano wa ukubalifu wa vipashio vya kiisimu
kutoka lugha za hadhi ya juu kwenda katika lugha ya hadhi ya chini.

¥ Suala la upangiliaji upya wa mashartizuizi katika NUU limejadiliwa na Gnanadesikan (1995) ,
Levelt (1995), Smolensky (1996a, 1996b), Tesar na Smolensky (1998) ambao wanatoa hoja kuwa
upangiliaji upya wa mashartizuizi unaruhusu mashartizuizi ya uadilifu kuwa na hadhi na kudhibiti
mashartizuizi ya uziada.
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Konsonanti /d, g, z, }, n, t, {f, s/ pekee hujitokeza baada ya /n/, kwa mfano, ndama,
ngoma, nzige, njama, nne, na inchi.
i.  Konsonanti /n/ kabla ya mzizi unaoanza na /b, v, w/ huchukua muundo wa
/m/ au /m/, kwa mfano, mbao, mvinyo na mwiko.

ii.  Konsonanti /n/ hubadilika na kuwa /p/ kabla ya irabu tangulizi ya mzizi,
kwa mfano, nyonga (nonga), nyumba (numba).

ii.  Konsonanti /w/ haiwezi kutokea baada ya /f, h, d/ ila tu katika mazingira
ambapo /d/ inatanguliwa na /n/, kama vile mpendwa. Vinginevyo inatokea
baada ya konsonanti nyingine.

iv.  Konsonanti /j/ haiwezi kujitokeza baada ya /b, d, g, ¥ wala katika
konsonanti isiyo ya mdomo au mdomo-meno yoyote.

Kutokana na masharti hayo ya mfuatano wa konsonanti, Mwaliwa (2014) alitoa
muhtasari wa mkururo wa konsonanti katika maneno ya Kiswahili yenye asili ya
Kibantu. Masengo (2018) naye alibainisha mkururo wa konsonanti za Kiswahili
zenye muundo wa nazali+kiyeyusho. Kwa mujibu wao, mfuatano wa konsonanti
wa maneno ya Kiswahili yenye asili ya Kibantu ni:
(1) Inw-/, Inyw-/, Ingw-/, Indw-/, Imbw-/, /njw-/, Imw-/, /Imy-/, Inzw-/, /pw-/,
low-/, Imw-/, ftw-, Ifw-/, Ikw-/, Igw-/, Inw-/, /pj/ na /fj-/

Kimsingi, lugha ya Kiswahili huruhusu mikururo ya konsonanti ambayo ama huwa
ni mfuatano wa konsonanti halisi na viyeyusho au nazali /n/ kutangulia /d/ lakini
konsonanti hizo zisiwe konsonanti za chemba ya kinywa.

2.1 Nadharia Iliyotumika

Nadharia ya Umbo Upeo (kuanzia sasa NUU) imetumiwa katika uchanganuzi wa
data. Misingi ya NUU ya: Ukiukwaji, Upangiliaji, Uhusishaji, Usambamba na
Umajumui (McCarthy na Prince, 1993) ilizingatiwa. Dhana ya msingi katika NUU
ni kwamba sarufi ni upangiliaji mahususi wa mashartizuizi ya uadilifu na ya uziada
katika lugha. Mashartizuizi hayo ni ya umajumui na yanakiukwa kama
inavyothibitika katika Majariwa (2021). Kutokana na msingi huo, matokeo
mbalimbali yamepatikana katika Kiswahili kuhusu upokeaji na ukubalifu wa
mikururo ya konsonanti.

3.0 Uibukaji wa Mkururo wa Konsonanti Ghairi katika Kiswahili
Mchakato wa kuelezea uibukaji na ukubalifu wa mkururo wa konsonanti ghairi
katika Kiswahili umebainishwa kutoka KKS kama ifuatavyo:

3.1 Ubainishaji wa Mkururo wa Konsonanti Ghairi katika KKS

Lugha ya Kiswahili ina muundo wake wa mkururo wa konsonanti kama
ilivyobainishwa katika 2.0. Hata hivyo, kuna mikururo ya konsonanti ambayo
imepenyeza katika Kiswahili kupitia maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza
na Kiarabu. Makala haya yamejikita katika kuchunguza mkururo wa konsonanti
mwanzoni mwa silabi katika maneno ya mkopo. Mikururo ya konsonanti halisi
mbili au tatu inapatikana katika maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza na
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Kiarabu. Pearce (2007)* anabainisha ruwaza za mkururo wa konsonanti tatu [Spr-
], [Str-] na [Skr-] zinazopatikana sana katika Kiingereza, ambazo hivi sasa
zimepatikana katika fonolojia ya Kiswahili. Uchunguzi katika KKS umebainisha
mikururo ya konsonanti ifuatayo katika maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza
na Kiarabu.

3.1.1 Maneno yenye Mkururo wa Konsonanti [Spr-], [Sp-]

Maneno (vidahizo) 13 yalibainishwa katika KKS yakiwa na mwanzo wenye
mkururo wa konsonanti [spr-], [sp-]. Maneno hayo yalipokelewa kutoka
Kiingereza. Baadhi ya maneno yenye mkururo wa konsonanti huo yametolewa
katika (2).

Mkururo wa konsonanti Kiswahili Kiingereza
(2) [spr-1/ [sp-] springi spring
spika speaker
spea spare
spana spanner
spidi speed

3.1.2 Maneno yenye Mkururo wa Konsonanti [Skr-], [Sk-]

Maneno (vidahizo) 07 yenye mkururo wa konsonanti [Skr-], [Sk-] yalibainishwa
katika KKS. Maneno hayo yalipokelewa kutoka Kiingereza. Baadhi ya maneno
yenye mkururo wa konsonanti huo yametolewa katika (3).

Mkururo wa konsonanti Kiswahili Kiingereza
(3)  [skr-]/ [sk-] skrubu screw
skauti scout
skeli scale
sketi skirt
skuta scooter

3.1.3 Maneno yenye Mkururo wa Konsonanti [Str-]/[St-]

Maneno (vidahizo) 65 yenye mkururo wa konsonanti [Str-]/[St-] yalibainishwa
katika KKS. Maneno hayo yalipokelewa kutoka Kiingereza na Kiarabu. Baadhi ya
maneno yenye mkururo wa konsonanti huo yametolewa katika (4).

Mkururo wa konsonanti Kiswabhili Kiingereza

(4a)  [str-]/ [st-] stroberi strawberry
steki stake
stempu stamp
stima steamer
stokingi stocking

*Pearce (2007) anaelezea kuwa katika mkururo wa konsonanti tatu katika Kiingereza, konsonanti ya
kwanza lazima itakuwa /s/ ikifuatiliwa na kipasuo kisicho ghuna /p/,/t/ au /k/ na ya tatu itakuwa
ama kimadende /r/, kitambaza /1/, au kiyeyusho /w/.
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Mkururo wa konsonanti  Kiswabhili Kiarabu

(4b) [st-] staha istihya:a
staafu istuafia
staajabu istiagjab
stahiki istahaqqgh
stahamali istahma:l

Chanzo: Bosha (1993)

Kwa ujumla, imebainika kuwa mikururo ya konsonanti  [Skr-]/[Sk-], [Spr-1/[Sp-],
na [Str-]/[St-] imepatikana katika fonolojia ya Kiswahili. Mikururo ya konsonanti
hiyo imepokelewa katika Kiswahili kupitia maneno kutoka Kiingereza na/au
Kiarabu.

3.2 Upokeaji wa Mkururo wa Konsonanti Ghairi [Spr-], [Str-] na [Skr-] katika

Kiswabhili

Katika upokeaji wa mikururo ya konsonanti katika Kiswahili, uchopezi wa irabu ni
mkakati wa urekebishaji unaotumiwa zaidi (Batibo, 1996; Akidah, 2013 na Mwita,
2009). Hata hivyo, mikururo ya konsonanti ghairi [Spr-], [Str-] na [Skr-] ilipenyeza
na kuingia katika fonolojia ya Kiswahili. Ughairi huo umebainishwa kwa kujikita
katika mkinzano baina ya mashartizuizi ya uadilifu na mashartizuizi ya uziada.
Mashartizuizi katika (5) yamezingatiwa katika uchunguzi huu:

5) Mashartizuizi katika upokeajl wa mkururo wa konsonanti:

*MW- :  Mwanzo wa silabi wenye mfuatano wa konsonanti

CHMNKK (K)K~y halisi®> mbili au tatu (za chemba ya kinywa)
hauruhusiwi katika Kiswabhili.

HKODA . Shartizuizi linalohakikisha kuwa hakuna silabi
yoyoye itakayoishia na Koda

TEGE (G-T°) . Vitamkwa vya umbotokeo lazima vitegemee
vitamkwa vya umboghafi  (hakuna uchopezi wa
kitamkwa).

FIKI-UKO (G-T) : Kila kitamkwa cha umboghafi pia kijitokeze

katika umbotokeo (hakuna udondoshaji).

SHABI [PA] . Shartizuizi linalozuia mabadiliko ya mahali pa
matamshi, yaani linalohitaji kuwe na mshabaha wa
mahali pa matamshi baina ya maumboghafi na
maumbotokeo.

SHABI [S1] . Shartizuizi linalozuia mabadiliko ya sifa, yaani
linalohitaji kuwe na mshabaha wa sifa za

°Konsonanti halisi imetumika kwa maana ya konsonanti zote katika orodha ya konsonanti ya
Kiswahili tukiondoa nusu irabu /w/ na /j/ pamoja na konsonanti za chemba ya pua. Kama
ilivyobainika katika 2.0 nusu irabu ndizo zinazoungana na konsonanti halisi ili kuunda mwanzo
changamani wa silabi za Kiswahili.

®Umboghafi-Umbotokeo
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vitamkwa  baina ya  maumboghafi  na

maumbotokeo.

SHABI [JI] . Shartizuizi la utangamano linalozuia mabadiliko
ya jinsi ya matamshi baina ya maumboghafi na
maumbotokeo.

3.2.1 Ughairi wa Mkururo wa Konsonanti [Spr-] na Upokeaji wake

Mkururo wa konsonanti [Skr-]/[Sk-], [Spr-1/[Sp-], na [Str-]/[St-] umeghairi
mikakati ya urekebishaji na kupenyeza katika fonolojia ya Kiswahili bila
kubadilishwa.

3.2.1.1 Mkururo wa Konsonanti [Spr-] Kughairi Urekebishaji

Lugha ya Kiswahili ina mpangilio wake wa mkururo wa konsonanti katika silabi
(Taz. (1)). Katika uchanganuzi unaohusu upokeaji wa mikururo ya konsonanti
halisi mwanzoni mwa silabi, shartizuizi *MW-CHMNKK(K)X» ni lenye hadhi
katika Jedwali la Na.1 kwa kuwa litazuia ujitokezaji wa mianzo changamani yenye
mkururo wa konsonanti halisi katika Kiswahili. Kwa hivyo, shartizuizi *MW-
CHMNKK(K)Xw [itadhibiti shartizuizi la uadilifu TEGE (G-T) ambalo linazuia
uchopezi wa irabu. Mkakati wa uchopezi wa irabu kati ya konsonanti unatumiwa
sana katika urekebishaji wa mkururo wa konsonanti za maneno yanayoingizwa
katika Kiswahili kutoka lugha za kigeni (Mwita keshatajwa, 2009). Tukizingatia
mfano wa upokeaji wa neno spring katika Kiswahili kutoka Kiingereza,
mpangilio wa mashartizuizi katika (6) utahakikisha uchopezi wa irabu kati ya
konsonanti na kuzuia mkururo wa konsonanti.

6){*MW-CHMN KK(K)x» HKODA} » TEGE (G-T)
Ushirikiano wa mashartizuizi katika (6) unaonyeshwa katika Jedwali Na.1:

Jedwali Na.1l: Mkururo wa Konsonanti [Spr-] Kughairi Urekebishaji katika
upokeaji wa neno Spring

“Spring’ /sprin/ *MW-CHMN KK(K)Xv | HKODA | TEGE(G-T)
a.®'Spri.ngi *] *

b.  Spi.ri.ngi *1 *

¢. =5Si.pu.ri.ngi *k

d. Spri.ng *1 **

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 1, umboshindani (a) (®Spri.ngi) limevunja shartizuizi la ngazi
ya juu *MW-CHMNKK(K)X na kubaki na mkururo wa konsonanti. Hata hivyo,

” Alama ® inaonesha umboupeo lililoibuka kimakosa.
® Alama = inaonesha umboupeo linalotarajiwa kwa mujibu wa mashartizuizi ya lugha ya
Kiswahili.
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tunaona umboshindani hilo likibainishwa kama umboupeo. Umboshindani (b)
(Spi.ri.ngi) limekiuka mashartizuizi *MW-CHMNKK(K)Xw  pamoja ha
TEGE(G-T) kwa kuruhusu mkururo wa konsonanti pamoja na uchopezi wa irabu.
Umboshindani (c) (=Si.pu.ri.ngi) limevunja shartizuizi TEGE (G-T) kwa
kuruhusu uchopezi wa irabu ili kuvunja mkururo wa konsonanti, pamoja na kuzuia
ujitokezaji wa silabi funge mwishoni. Umboshindani (d) (Spri.ng) limevunja
mashartizuizi *MW-CHMNKK(K)X¥» na HKODA, na limetimiza shartizuizi
TEGE (G-T). Ingawa imebainika kuwa umboshindani (c) limekidhi mahitaji ya
shartizuizi la uziada na kupaswa kuwa umbo upeo, tunaona umboshindani (a)
limeibuka umbo upeo licha ya kuvunja shartizuizi la ngazi ya juu *MW-
CHMNKK(K)X» na kuruhusu mkururo wa konsonanti katika mwanzo wa
silabi/neno. Kwa hivyo, umboshindani (a) limeghairi mikakati ya urekebishaji
muundo na kuingia katika Kiswahili na mkururo wa konsonanti halisi tatu [Spr-].

3.2.1.2 Upokeaji wa Mkuruo wa Konsonanti [Spr-] kupitia Neno Spring
Mbali na mkakati wa uchopezi wa irabu ambao ungetumiwa, mikururo ya
konsonanti [Spr-]/[Sp-], [Str-/St-] na [Skr-]/[Sk-] imeingia katika fonolojia ya
Kiswahili kupitia maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza na Kiarabu. Upokeaji
wa mikururo ya konsonanti katika fonolojia ya Kiswahili umeelezwa kupitia
upangiliaji upya wa mashartizuizi. Mashartizuizi katika (5) yalitumiwa katika
upokeaji na ukubalifu wa mkururo wa konsonanti katika Kiswahili kutoka
Kiingereza na Kiarabu. Hata hivyo, shartizuizi (7) limezingatiwa katika upangiliaji
upya wa mashartizuizi na kuwezesha mikururo ya konsonanti kupokelewa katika
Kiswabhili.

7) TANG-T®: Shartizuizi la uadilifu linalohitaji kuwa sehemu ya umboghafi
inayotangamana na umbotokeo iunde mshikamano wa vitamkwa. (Hakuna
kuruka kitamkwa/hakuna uchopezi katika mshikamano wa vitamkwa).
Mawanda (R) ni mshikamano wa vitamkwa katika umboghafi (McCarthy
na Prince, 1995; Lamontagne, 1996)

Katika uchanganuzi unaohusu upokeaji wa mkururo wa konsonanti [Spr-] katika
Kiswahili kupitia neno spring (taz. 3.2.1.1 ) mpangilio wa mashartizuizi ambao
ungehakikisha uchopezi wa irabu kati ya konsonanti na kuzuia mkururo wa
konsonanti ni {*MW-CHMNKK(K)kv, HKODA} » TEGE (G-T). Hata hivyo,
mashartizuizi hayo yalipangiliwa upya ili kuruhusu mkururo wa konsonanti
kuingia katika Kiswabhili. Upangiliaji wa mashartizuizi ambao umeruhusu mkururo
wa konsonanti [spr-] kupenyeza katika fonolojia ya Kiswahili katika upokeaji wa
neno la Kiingereza spring umetolewa katika (8):

(8) TANG-T» {FIKI-UKO (G-T), TEGE (G-T) » *MW-CHMNKK (K)k»}

Ushirikiano wa mashartizuizi katika (8) unaonyeshwa katika Jedwali Na. 2.

Tangamano-Tokeo kwa maana ya ‘Output-Contiguity’(O-CONTIG)
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Jedwali Na. 2: Mkururo wa Konsonanti [Spr-] Kupokelewa katika Kiswabhili
kupitia neno Spring

‘Spring’ /sprin/ | TANG-T | HKODA | FIKI-UKO | TEGE | *MW-
(G-T) (G-T) | CHMN
KK(K)X
=a.Spri.ngi * **
b.Spi.ri.ngi * ** *
c.Si.pu.ri.ngi | *! Hkx
d.Spri.ng *ok i

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 2, umboshindani (a)(="Spri.ngi) limekidhi mashartizuizi ya
ngazi ya juu. Ingawa linashindana na (b) na (c) katika shartizuizi la ngazi ya juu
TANG-T, umboshindani (a) limefanya vizuri katika shartizuizi hilo ilhali
maumboshindani (b) na (c) yamevunja shartizuizi TANG-T. Umboshindani (b)
limefanya vizuri kuliko (c) katika shartizuizi TANG-T kwa kuchopeka irabu /i/
kati ya /p/ na /r/ na kuvunja utangamano wa mkururo wa konsonanti /pr/. Pia,
umboshindani (a) limefanya vizuri kuliko umboshindani (b) na (c) katika
shartizuizi TEGE (G-T) kwa kuruhusu uchopezi wa irabu moja ilhali
umboshindani (b) limechopeka irabu mbili, na umboshindani (c) limechopeka
irabu tatu. Umboshindani (d) limevunja shartizuizi HKODA na kuondoka katika
mashindano. Kwa hivyo, ruwaza ya vitamkwa [Spr-] imepenyeza katika mfumo
wa fonolojia ya Kiswahili kutokana upangiliaji upya wa mashartizuizi ambapo
shartizuizi la wuadilifu TANG-T limepewa hadhi. Shartizuizi TANG-T
limepangiliwa juu katika Jedwali Na. 2 kwa sababu tunaona umboshindani (a)
lenye mtagusano wa vitamkwa vitatu [Spr-] likiibuka umbo upeo. Shartizuizi la
Uziada *MW-CHMNKK(K)X~ limeshushwa hadhi.

3.2.2 Ughairi wa Mkururo wa Konsonanti [Str-]/[St-] na Upokeaji wake
Mkururo wa konsonanti [Str-] umeghairi urekebishaji na kupenyeza katika
fonolojia ya Kiswahili kupitia maneno yaliyopokelewa kutoka Kiingereza na
Kiarabu.

3.2.2.1 Mkururo wa Konsonanti [Str-]/[St-] Kughairi Urekebishaji

Mkururo wa konsonanti [Str-]/[St-] haukuwamo katika Kiswahili kabla ya
upokeaji wa maneno yenye mkururo huo wa konsonanti kutoka Kiingereza na
Kiarabu. Hili linathibitishwa na ukweli kuwa mkururo wa konsonanti [Str-]/[St-]
unapatikana tu katika maneno yaliyopokelewa katika Kiswabhili kutoka Kiingereza
na Kiarabu (taz. (3)). Tukizingatia mfano wa upokeaji wa neno la Kiingereza
strawberry katika Kiswahili, shartizuizi *MW-CHMNKK(K)X» ni lenye hadhi
katika Kiswabhili, hivyo, limepangiliwa juu katika Jedwali la Ukiukaji. Upangiliaji
huo unadhamiria kuzuia ujitokezaji wa mkururo wa konsonanti [Str-]/[St-] katika
Kiswahili. Kwa hivyo, *MW-CHMNKK(K)X~ linadhibiti mashartizuizi TEGE
(G-T) ambalo linazuia uchopezi wa irabu, pamoja na FIKI-UKO (G-T) ambalo
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linazuia udondoshaji wa vitamkwa. Mpangilio wa mashartizuizi (9) unaruhusu
uchopezi wa irabu kati ya konsonanti na kuzuia mkururo wa konsonanti katika
maneno yanayopokelewa katika Kiswahili kutoka Kiingereza na Kiarabu.

(9) *MW-CHMN KK(K)&w »{TEGE (G-T) »FIKI-UKO (G-T)}

Ushirikiano wa mashartizuizi katika (9) unaonyeshwa katika Jedwali Na. 3

Jedwali Na. 3: Mkururo wa Konsonanti [Str-] Kughairi Urekebishaji katika

upokeaji wa neno Strawberry

‘Strawberry’
/Strob(e)ri/

*MW-CHMN
KK (K)K~y

TEGE (G-T)

FIKI-UKO (G-
T

a. ® Stro.be.ri

*|

*

b. Sto.be.ri

*

*

C. Si.tro.be.ri

*|

d. = Si.tu.ro.be.ri *

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 3, umboshindani (a) (®Stro.be.ri) limevunja shartizuizi la ngazi
ya juu *MW-CHMN KK(K)&w, Hata hivyo, umboshindani hilo limeibuka
umboupeo na kupenyeza katika Kiswahili likiwa na mkururo wa konsonanti katika
mwanzo wa silabi. Ingawa imebainika kuwa umboshindani (d) (=Si.tu.ro.be.ri)
limekidhi mabhitaji ya shartizuizi la ngazi ya juu *MW-CHMN KK(K)&w,
halijaibuka umbo upeo. Umboshindani hili ndilo lilipaswa kuwa umbo upeo
kulingana na sarufi ya Kiswahili. Umboshindani (b) (Sto.be.ri) limeondolewa
katika mashindano kwa sababu limekiuka shartizuizi lenye nguvu *MW-
CHMNKK(K)X» pamoja TEGE (G-T) kwa kuruhusu uchopezi wa irabu pamoja
na FIKI-UKO (G-T) kwa kudondosha vitamkwa. Umboshindani (c) (Si.tro.be.ri)
limevunja shartizuizi la ngazi ya juu *MW-CHMN KK(K)X» kwa kuruhusu
mkururo wa konsonanti pamoja na TEGE(G-T) kwa kuruhusu uchopezi wa irabu
ili kuvunja mkururo wa konsonanti. Hivyo basi, umboshindani (a) (®Stro.be.ri)
limeibuka umbo upeo licha ya kuvunja shartizuizi la ngazi ya juu *MW-
CHMNKK(K)X»  na kuruhusu mkururo wa konsonanti katika Kiswahili.
Umboshindani hilo limeghairi mikakati ya urekebishaji na kuruhusu mkururo wa
konsonanti halisi tatu [Str-] kuingia katika Kiswahili.

3.2.2.2 Upokeaji wa Mkururo wa Konsonanti [Str-] kupitia Neno Strawberry

Katika uchanganuzi unaohusu upokeaji wa mkururo wa konsonanti [Str-] katika
fonolojia ya Kiswabhili, mashartizuizi ya (5) yalizingatiwa. Imebainika kuwa
mpangilio wa mashartizuizi katika (9) ungezuia ujitokezaji wa mkururo wa
konsonanti katika Kiswahili. Hata hivyo, mashartizuizi hayo yamepangiliwa upya
ili kuruhusu mkururo huo wa konsonanti kuingia katika Kiswahili. Shartizuizi la
ngazi ya juu *MW-CHMN KK(K)x» Kkatika Kiswahili limeshushwa hadhi, na
shartizuizi TANG-T lilimepewa hadhi na kupandishwa ngazi. Upangiliaji wa
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mashartizuizi TANG-T» FIKI-UKO (G-T) » TEGE (G-T) » *MW-CHMN
KK(K)X» ambao umesababisha upokeaji wa neno la Kiingereza Strawberry lenye
ruwaza ya vitamkwa [Str-] umeakisiwa katika Jedwali Na. 4.

Jedwali Na. 4: Mkururo wa Konsonanti [Str-] Kupokelewa katika Kiswahili
kupitia neno Strawberry

‘Strawberry’/strob(a)ri/ | TANG- | FIKI- TEGE(G- | *MW-CHMN
T UKO(G-T) |T) KK (K)Ksy
=-a.Stro.be.ri *
b. Sto.be.ri * * *
c. Si.tro.be.ri *1 * &
d.Si.tu.ro.be.ri *1 *x

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 4, imebainika kuwa umboshindani (a) (= Stro.be.ri) limekidhi
mashartizuizi ya ngazi ya juu, kwa hivyo ndilo umbo upeo. Maumboshindani (b),
(c) na d) yamevunja shartizuizi TANG-T. Hata hivyo, umboshindani (b) limefanya
vizuiri kuliko (c) na (d) katika shartizuizi hilo. ~ Maumboshundani (c) na (d)
yamefanya vizuri kuliko umboshindani (b) katika shartizuizi la FIKI-UKO (G-T)
ambalo linazuia udondoshaji wa vitamkwa. Kwa hivyo, umboshindani (c)
limeibuka la pili katika mashindano kwa kuvunja TEGE (G-T) kuliko
umboshindani (d). Umboshindani (d) limeibuka la tatu kwa sababu limevunja
TEGE (G-T) mara mbili. Umboshindani (b) ndilo la mwisho kwa sababu
limevunja shartizuizi FIKI-UKO (G-T) ambalo limepangiliwa juu ya TEGE (G-
T) na *MW-CHMNKK(K)Xw, Kwa hivyo, mkururo wa konsonanti [Str-]
umeingia katika mfumo wa fonolojia ya Kiswabhili kupitia upangiliaji upya wa
mashartizuizi ambapo shartizuizi la uadilifu TANG-T limepewa hadhi na
Shartizuizi la uziada *MW-CHMNKK(K)X~ [imeshushwa hadhi.

3.2.3 Ughairi wa Mkururo wa Konsonanti /Skr-/ na Upokeaji wake
Mkururo wa konsonanti [Skr-] umeghairi urekebishaji na kupenyeza Kkatika
fonolojia ya Kiswahili kupitia maneno ya Kiingereza na Kiarabu.

3.2.3.1 Mkururo wa Konsonanti [Skr-] Kughairi Urekebishaji
Upokeaji neno la Kiingereza screw lenye mkururo wa konsonanti katika Kiswahili
unahusu upangiliaji wa shartizuizi *MW-CHMNKK(K)X~ katika ngazi ya juu ya
Jedwali la Na. 5 Upangiliaji huo unafanyika ili kuzuia ujitokezaji wa mkururo wa
konsonanti katika Kiswahili. Mpangilio wa mashartizuizi (10) ungezuia mkururo
wa konsonanti katika maneno yanayopokelewa katika Kiswahili.

(10) *MW-CHMNKK(K)¥ »{TEGE (G-T)» SHABI [PA] I}

Ushirikiano wa mashartizuizi katika (10) unaonyeshwa katika Jedwali Na.5.
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Jedwali Na.5: Mkururo wa Konsonanti [Skr-] Kughairi Urekebishaji katika
upokeaji wa neno Screw

‘Screw’ /skru:/ *MW-CHMN TEGE(G-T) | SHABI (G-T) [PA]
KK (K)K~y |

a. ® Skru.bu *| *x *

b. Sku.ru.bu | *! Fkx *

C. Sku.ru: *1

d. = Siku.ru: **

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 5, maumboshindani manne yamependekezwa. Imebainika
kuwa umboshindani (a) (®Skrubu) limeibuka umboupeo ingawa limevunja
shartizuizi la ngazi ya juu *MW-CHMNKK(K)X» . Maumboshindani (b)
(Skurubu) na (c) (Skuru:) yamekiuka shartizuizi la ngazi ya juu *MW-
CHNGMNKK/K. Ingawa umboshindani (d) (= Si.ku.ru:) limekidhi shartizuizi la
ngazi ya juu *MW-CHMN KK(K)&w, halijaibuka umbo upeo. Umboshindani hilo
limevunja shartizuizi la uadilifu la TEGE(G-T) kwa kuchopeka irabu ili kuondoa
mkururo wa konsonanti. Hivyo basi, umboshindani (a) limeghairi mikakati ya
urekebishaji na kuingia katika Kiswahili na mkururo wa konsonanti halisi tatu
[Skr-]. Kuhusu mashartizuizi mengine, maumboshindani (a), (b) na (d) yamevunja
shartizuizi TEGE(G-T) na kuruhusu uchopezi wa vitamkwa. Maumboshindani (a)
na (b) yamevunja shartizuizi SHABI [PA]l kwa kuwa irabu ndefu /i:/ ya
umboghafi imepokelewa ikiwa fupi katika maumboshindani hayo.

3.2.3.2 Upokeaji wa Neno lenye Mkururo wa konsonanti [Skr-] (Skru:)

Katika uchanganuzi unaohusu upokeaji wa mkururo wa konsonanti [Skr-] katika
fonolojia ya Kiswahili, mpangilio wa mashartizuizi katika (10) yalizingatiwa. Hata
hivyo, mashartizuizi hayo yamepangiliwa upya ili kuruhusu mkururo wa vitamkwa
[Skr-] kuingia katika Kiswahili. *MW-CHMNKK(K)X~  ambalo lingezuia
mkururo wa konsonanti [Skr-] limeshushwa hadhi pamoja na ngazi na TANG-T
limepewa hadhi na kupandishwa ngazi. Upangiliaji wa mashartizuizi TANG-T»
FIKI-UKO (G-T) » TEGE (G-T) » *MW-CHMNKK(K)¥» ambao umewezesha
upokeaji wa mkururo wa konsonanti [Skr-] kupitia neno Screw kutoka Kiingereza
umeakisiwa katika Jedwali Na.6.
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Jedwali Na. 6: Upokeaji wa Neno lenye Mkururo wa Konsonanti [Skr]

‘Screw’ *TANG-T | FIKI- TEGE(G-T) | SHABI | *MW-

ISkru UKO(G-T) ] |CHMN
KK(K)X~y

a.=Skru.bu *x *x

b. Sku.ru.bu | *! kK *

c. Sku.ru: *| * * *

d. Si.ku.ru: *| * *

Chanzo: Majariwa (2021)

Katika Jedwali Na. 6, umboshindani (a) halijavunja shartizuizi TANG-T ambalo ni
la ngazi ya juu. Shartizuizi hilo limesababisha ujitokezaji wa mkururo wa
konsonanti [Skr-] katika fonolojia ya Kiswahili. Hivyo, umboshindani (a)
(=Skru.bu) ndilo umbo upeo. Maumboshindani yote yamekidhi shartizuizi la
FIKI-UKO (G-T). Umboshindani (c) limeibuka mshindi wa pili katika
mashindano. Mbali na kuwa sare na umboshindani (b) katika matokeo ya
shartizuizi TANG-T, umboshindani (c) limefanya vizuri katika shartizuizi TEGE
(G-T) kuliko umboshindani (b). Shartizuizi TEGE (G-T) linazuia uchopezi wa
vitamkwa na imebainika kuwa umboshindani (b) limechopeka vitamkwa zaidi
kuliko (c). Umboshindani (d) limeibuka la mwisho katika mashindano kwa sababu
limevunja shartizuizi la ngazi ya juu TANG-T mara mbili na kuzuia ujitokezaji wa
mkururo wa konsonanti. Ingawa maumboshindani (a), (b) na (c) yamekiuka
shartizuizi *MW-CHMNKK(K)&w, shartizuizi hilo halichangii katika uamuzi wa
mashindano ya maumboshindani.

Kwa hivyo, ruwaza ya vitamkwa [Skr-] imeingia katika mfumo wa fonolojia ya
Kiswahili kupitia upangiliaji upya wa mashartizuizi ambapo shartizuizi TANG-T
limepewa hadhi. Shartizuizi *MW-CHMNKK(K)X~ limeshushwa hadhi.

Kwa ujumla, uhakiki wa jinsi maumboghafi yanavyopokelewa katika Kiswahili
umedhihirisha ukiukwaji wa mashartizuizi juu ya mkururo wa konsonanti katika
Kiswahili. Ni bayana kuwa mkururo wa konsonanti halisi mbili au tatu
hauruhusiwi katika miundo ya Kiswahili. Hata hivyo, uchanganuzi katika 3.1
umethibitisha kuwa ruwaza za vitamkwa [Skr-]/[Sk-],[Str-]/[St-] na [Spr-]/[Sp-]
zimeingia katika fonolojia ya Kiswahili kupitia na maneno yaliyopokelewa kutoka
Kiingereza au Kiarabu.

Katika NUU, michakato ya kifonolojia inatathminiwa na mwingiliano wa
mashartizuizi, hivyo, hakuna haja ya mashartizuizi mahususi ya lugha pokezi. Hii
ni kwa sababu msingi wa NUU wa Ukwasi wa Chanzo™ hubainishwa na

%ykwasi wa chanzo katika NUU husisitiza kuwa hakuna mashartizuizi ya lugha mahususi katika
maumboghafi yaliyohifadhiwa katika leksikoni. Hivyo, mashartizuizi ya maumboghafi
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mashartizuizi ya maumbotokeo. Hii ina maana kuwa katika NUU, upokeaji wa
maneno ya mkopo na lugha pokezi huukiliwa na utangamano wa mashartizuizi ya
uziada na mashartizuizi yauadilifu (MacCarthy na Prince,1995). Uhakiki wa
upokeaji wa maneno  spring, strawberry na screw mtawalia katika 3.2
umedhihirisha kuwa shartizuizi TANG-T ambalo ni shartizuizi la uadilifu
limepewa hadhi na shartizuizi *MW-CHMNKK(K)¥»  limeshushwa hadhi.
Upangiliaji upya wa mashartizuizi hayo unaelezea upenyezaji wa mkururo wa
konsonanti katika fonolojia ya Kiswabhili.

3.3 Sababu za Ukubalifu wa Ruwaza za Vitamkwa

Ukubalifu wa ruwaza za vitamkwa [Skr-/Sk-], [Str-/St-] na [Spr-/Sp-] katika
fonolojia ya Kiswahili umesababishwa na haja ya kuzingatia uwekevu wa nguvu
katika utamkaji. Wataalamu ambao kazi zao zilijikita katika kuelezea uwekevu wa
nguvu wakati wa utamkaji ni: Lindblom (1981), Nelson (1983), Ohala (1983),
Lindblom na Maddieson (1988), MacNeilage na Barbara (1990), Perkell na wenzie
(2002), Kirchner (2004) na McAllister (2009). Ili kuelezea uwekevu wa nguvu
wa utamkaji katika ukubalifu wa mkururo wa konsonanti [Skr-/Sk-],[Str-/St-] na
[Spr-/Sp-] katika Kiswahili, tulihakiki muundo wa kifonetiki wa ruwaza hizo
katika Kiingereza na jinsi uwekevu huo wa nguvu ulivyohamishwa katika
Kiswahili kupitia shartizuizi TANG-T.

3.3.1 Misingi ya Kuelezea Uwekevu wa Nguvu katika Utamkaji

Ukubalifu wa mkururo wa konsonanti umeelezwa kwa kuzingatia misingi ya
uamilifu wa kifonolojia iliyoasisiwa na Passy (1890)*' katika Boersma (1998).
Kwa kujikita katika mawazo ya Passy (keshatajwa) Boersma ameibuka na misingi
ya matumizi ya nguvu chache katika utamkaji kwa msemaji na msingi wa upanuaji
wa ubadilishanaji wa utambuaji kwa msikilizaji (Taz Boarsma 1998:1).

Katika uamilifu wa kifonolojia, hatua ya kwanza ni kutoa umbo la ndani
lililobainishwa katika sifa za ufasiri wake. Hatua ya pili ni utekelezaji wa ufasiri
wa umbo husika, kwa kuwasilisha sifa zake katika rusu za kiutamkaji. Tatu ni
ubainishaji wa umbotokeo lililowasilishwa katika sifa za kimsikiko (Boersma,
1998).

hayazingatiwi na badala yake fonolojia ya maneno ya mkopo hubainishwa na mashartizuizi ya
maumbotokeo.

“Misingi ya uamilifu wa kifonolojia iliwasilishwa kwanza katika maelezo ya mabadiliko katika
lugha. Kwa mujibu wa Boersma (1997), Passy (1890) anatoa hoja kuwa mabadiliko katika lugha
yana sababu sawa na zile zinazosababisha mabadiliko katika lugha yenyewe. Boersma (1997)
anasema kuwa miongoni mwa misingi ya uamilifu wa kifonolojia iliyowasilishwa na Passy
(keshatajwa) ni msingi wa iktisadi ya sifa: ambapo ‘lugha huelekea kuepuka/kuondoa chochote
ambacho ni cha ziada’ na msingi wa msisitizo ambapo ‘lugha huelekea kuweka msisitizo au kukuza
chochote ambacho kinahitajika. Misingi hiyo miwili ya Passy inaweza kutenganishwa Katika
misingi miwili iliyojikita katika msingi wa matumizi ya nguvu chache katika utamkaji kwa
msemaji ha msingi wa upanuaji ubadilishanaji wa utambuaji kwa msikilizaji (taz. Boarsma, 1997).
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Uwekevu wa nguvu katika utamkaji wa mkururo wa konsonanti katika maneno
ya Kiingereza spring, screw na strawberry, umebainishwa kwa kujikita katika
Nadharia ya Uamilifu wa Kifonolojia ambayo inashikilia kuwa msingi wa
matumizi ya nguvu chache unatathmini utekelezaji wa utamkaji na msingi wa
upunguzaji wa mkanganyiko wa masikizi unatathmini tofauti kati ya ubainishaji
wa kimasikizi na tokeo la kimasikizi. Kwa pamoja, misingi hii miwili imeukilia
umboshindani la kiutamkaji lililochaguliwa kujitokeza.

3.3.2 Uwekevu wa Nguvu katika Utamkaji wa Mkururo wa Konsonanti /Str-/
Tukizingatia neno la Kiingereza strawberry, muundo wake Kkimasikizi ni
/Stra:b(o)ri/. Huo ni ubainishaji wa sifa za kimsikiko zilizowasilishwa katika
utaratibu bainifu pamoja na mpangilio bainifu wa wakati. Msikilizaji anabainisha
utamkaji wa neno hilo kama /Stro:b(a)ri/. Mikakati mbalimbali imefuatiliwa ili
kutekeleza utamkaji. Kama ilivyoonyeshwa katika Jedwali Na. 7, uwasilishaji wa
kimasikizi umeibua umbotokeo la kiakustika'? /Stra:b(a)ri/ kutoka uwasilishaji wa
utamkaji*® wa strawberry.

Jedwali Na. 7: Utamkaji na Masikizi ya Neno la Kiingereza Strawberry
/Stra:b(d)ri/
Utamkaji

Nchaya | Ban Fungwa | Banwa | Funguka Banwa | Funguk
ulimi wa a

Bapa Funguka

Kaakaa Funguka
laini

Glota Panuka | -embamba

Midomo Tuli/ neutral | Viringe | Tawanyifu

Msikiko

Kimya

Korona + Pasuko | + +

Kontinuanti

Ughunishaji Sonoranti

Ukelele Sibilanti |

2 Katika uwasilishaji wa matokeo vyaliyofasiriwa kiakustika (lakini si katika kategoria ya
vitamkwa), wakati/muda unaendelea kutoka kushoto kwenda kulia katika Kila rusu, na rusu
zimepangiliwa sambamba kiwakati na pia zimepangiliwa sambamba na rusu za utamkaji juu yake.
Ikiwa sifa haina thamani, sifa hiyo haitabainishwa. Alama + inaonesha uwepo wa sifa. Katika
utoaji wa alama za kimsikiko, sifa nyingi ni mahususi kwa ama ukonsonanti au sauti za uvokali.

13 Katika uwasilishaji wa kiutamkaji, muda unaelekea kulia kutoka kushoto katika kila kiwango, na
viwango vimepangwa kwa mfuatano wa wakati, hivyo, hakuna mipandoshuko inayotamkwa
mtawalia.
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F1 Kati-nyuma Juu-mbele
F2 a-chini -a juu
Viringe
Unazali

S T | r | 2 (b | r |i

Chanzo: Majariwa (2021)

Utamkaji unaotekeleza /strob(a)ri/ katika Jedwali Na. 7 unadhihirisha kuwa neno
hilo lina mipandoshuko  miwili. Shwa'® baada ya /b/ ambayo ingetoa
mpandoshuko wa tatu haibainiki. Katika utamkaji wa ruwaza /Str-/ midomo iko
katika hali tuli na bapa la ulimi limefunguka. Midomo kuwa viringe na bapa la
ulimi kufunguka vinahitajika ili kutoa urefu (wa mahali pa matamshi) wa irabu
katika utamkaji wa /2:/. Pia, bapa la ulimi kuwa limefunguka na midomo kuwa
tawanyifu mwishoni mwa neno vinahitajika ili kutoa urefu (wa mahali pa
matamshi) wa irabu /i/ katika utamkaji. Ibainike kuwa kuanzia kitamkwa /r/ glota
imebanwa kwa kuwa kuna mrindimo wa nyuzi sauti katika sauti zote kuanzia
kimadende hicho. Uendelezaji wa utawanyifu wa midomo unamgharimu msemaji
nguvu kuliko kuacha midomo katika hali tuli (Boersma, 1998).

Ubainishaji wa kimasikizi ndio unaoukilia misogezo ya kiutamkaji. Kuhusiana na
msikiko wa neno strawberry, seti ya rusu za msikiko kwa uhakika ndiyo kielelezo
cha uwasilishaji wa matamshi wa umbotokeo /strob(a)ri/. Katika rusu ya korona,
imebainika kuwa ruwaza ya konsonanti /str/ ina sifa ya ukorona. Kitamkwa /t/ kina
mlipuko ambao ni sifa ya vizuiwa. Katika rusu ya ughunishaji, tunaona kuanzia
kitamkwa kimadende /r/ vitamkwa vyote ni ghuna. Imebainika kuwa kitamkwa /s/
ni sibilanti*®, sifa ambayo ni ya vikwamizwa. Fomanti F1 na F2 zinabainisha
msikiko wa irabu /o:/ na /u/ kwa kujikita katika urefu (wa mahali pa matamshi) wa
irabu hizo katika utamkaji wake.

Hivyo basi, tunashuhudia aina mbili za uwekevu wa nguvu katika utamkaji wa
mkururo wa konsonanti /Str-/. Kutamkwa bila uchopezi wa irabu ni jambo ambalo
limesababisha ruwaza /Str-/ kuwa na mpandoshuko mmoja katika utamkaji wake.
Kuna matumizi ya nguvu chache katika kutamka /Str-/ kama ruwaza moja. Katika
mchakato wa utamkaji wa ruwaza /Str-/, kupanuka kwa glota katika ubanaji na

YKatika irabu, Fomanti ya kwanza (F1) ambayo inapatikana katika sehemu ya chini ya spektramu
inawakilisha kiwango cha ufungaji (wa midomo) na huonekana kuwa sifa inayojitegemea. Hivyo,
taarifa kuhusiana na mahali pa matamshi inapatikana katika sehemu ya juu ya spektramu, na ni sifa
ambayo ina thamani tofauti ikijumulisha [mbele], [nyuma], na [viringe] na sifa hizi zote zinaashiria
[usonoranti] . Katika spektramu ya utamkaji, tofauti za mbele-nyuma zinawasilishwa Fomanti ya
pili (F2). Hii hubainisha kilele cha kispektramu juu ya F1, ikibainisha thamani ‘-a juu’ kwa F2 (
ikiwa na maana kuwa F2 inastahili kuwa katika kiwango cha juu kwa tukijikita katika thamani
isiyobadilika ya F1. Thamani ya ‘-a chini’ inabainisha thamani ya F2 kwa kujikita katika F1
(Boersma, 1997;, Sungita na Mhamilawa, 2006).

Katika fonetiki na fonolojia, Shwa (o) ni irabu ya kati, katikati ya chati ya irabu ikiwakilishwa na
alamaya IPA .

18 v/ikwamizwa ambavyo hutamkwa kwa kuilazimisha hewa kupita katikati ya upito mwembamba
wa bapa la ulimi lililokunjwa na ufizi.
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ufunguaji wa ncha ya ulimi, midomo ikiwa katika hali tuli, kunahitajika katika
utamkaji wa /s/, na /t/ mtawalia. Kubanwa tena kwa ulimi, glota ikiwa nyembamba
kunahitajika katika utamkaji wa /r/. Misogezo ya ala za matamshi hiyo hufanywa
mtawalia katika Kiingereza.

3.3.3 Uwekevu wa Nguvu katika Utamkaji wa Mkururo wa Konsonanti /Skr-/
Muundo wa kimasikizi wa neno la Kiingereza screw ni /Skru:/ tukizingatia
ubainishaji wa sifa za kimsikiko zilizowasilishwa katika utaratibu bainifu pamoja
na mpangilio bainifu wa wakati. Msikilizaji anabainisha masikizi ya neno hilo
kwa kujikita katika mikakati mbalimbali ili kutekeleza utamkaji wake. Kama
ilivyoonyeshwa katika Jedwali Na. 7. Umbotokeo la kiakustika ni /Skru:/ kutoka
utamkaji wa Screw.

Jedwali Na. 7: Utamkayji na Masikizi/Msikiko wa Neno la Kiingereza Screw
/Skru:/

Utamkaji
Ncha ya ulimi | Banwa Funguka Banwa | Funguka
Bapa Funguka Fungwa Funguka
Kaakaa laini Funguka
Glota Panuka | Panuka | -embamba
Midomo Tawanyifu | Viringe
Msikiko
Korona Kontinuanti |  Pasuko Kontinuanti
Ughunishaji Sonoranti
Ukelele Sibilanti |
F1 Juu-nyuma
F2 a-chini
Viringe | +
Unazali

S | k r | u:

Chanzo: Majariwa (2021)

Utekelezaji wa kimatamshi wa /Skru:/ na matokeo ya ufasiri wake Kkatika
Kiingereza umewasilishwa katika Jedwali Na. 7. Imedhihirika kuwa utamkaji
unaotekeleza /skru:/ una mpandoshuko mmoja. Kaakaa laini limefunguka kwa
sababu ruwaza ya konsonanti /Skr-/ pamoja na irabu/u/ ni sauti za chemba ya
kinywa. Kufunguka kwa bapa la ulimi pamoja na midomo kuwa viringe mwishoni
mwa neno kunahitajika ili kupata urefu (wa mahali pa matamshi) wa irabu katika
utamkaji wa /u:/. Pia, glota huwa nyembamba ili kuwepo mrindimo katika nyuzi
sauti utakaosabababisha irabu hiyo kuwa ghuna.

Katika masikizi ya /skru:/ yaliyofasiriwa kiakustika kutoka uwasilishaji wa
matokeo ya utamkaji screw, imebainika kuwa katika rusu ya korona (Jedwali Na. 7
ya msikiko wa /skru:/) vitamkwa /s/, /r/ na /u:/ ni kontinuanti, na /k/ ina mpasuko
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ambao ni sifa ya vizuiwa. Katika rusu ya ughunishaji imebainika kuwa /r/ na /u:/ ni
sonoranti. Katika rusu ya ukelele, kitamkwa /s/ ni sibilanti ambayo ni sifa ya
vikwamizwa. F1 inabainisha urefu (wa mahali pa matamshi) pa irabu /u:/ kuwa ni
ya juu-nyuma katika utamkaji wake na kuwa F2 ni ya kiwango cha juu.

Hivyo, kuna uwekevu wa nguvu katika utamkaji wa mkururo wa konsonanti  /Skr-
/ kama ruwaza moja. Katika utamkaji wa ruwaza /Skr-/, kupanuka kwa glota katika
ubanaji na ufunguaji wa ncha ya ulimi, midomo ikiwa katika hali tuli kunahitajika
katika utamkaji wa /s/, na /k/ mtawalia. Kubanwa tena kwa ulimi, glota ikiwa
nyembamba kunahitajika katika utamkaji wa /r/. Misogezo ya ala za matamshi
hayo imeweza kufanywa mtawalia katika Kiswahili na kuruhusu utamkaji wa
mkururo wa konsonanti /Skr-/.

3.3.4 Uwekevu wa Nguvu katika Utamkaji wa Mkururo wa Konsonanti /Spr-/
Muundo wa kimasikizi /spriy/ ni matokeo ya utamkaji wa neno la Kiingereza
spring. Msikilizaji anabainisha masikizi ya neno hilo kwa kujikita katika mikakati
mbalimbali ili kutekeleza utamkaji wake kama inavyoonyeshwa katika Jedwali
Na.8.

Jedwali Na. 8: Utamkayji na Masikizi ya Neno la Kiingereza spring/springi
Utamkaji

Ncha ya Banwa Funguka Banwa Funguka
ulimi

Bapa Funguka Fungwa

Kaakaa laini Fungwa Funguka

Glota Pana Banwa

Midomo Tuli Tawanyifu

Msikiko

Korona Kontinuanti | Sonoranti |

Ughunishaji +

Ukelele Sibilanti |

F1 Juu-mbele

F2 -a juu

Viringe

Unazali

s | p I r ] i 0

Chanzo: Majariwa (2021)

Utamkaji unaotekeleza /spriy/ katika Jedwali Na. 8 unadhihirisha kuwa neno lina
mpandoshuko mmoja. Katika utamkaji wa ruwaza /Spr-/ midomo huwa katika hali
tuli na bapa la ulimi limefunguka. Kaakaa laini pia limefunguka kwa sababu
ruwaza ya konsonanti hiyo pamoja na irabu /i/ ni sauti za chemba ya kinywa.
Kufunguka kwa bapa la ulimi pamoja na midomo kuwa tawanyifu kunahitajika ili
kupata urefu wa irabu katika utamkaji wa /i/. Katika utamkaji wa nazali /y/ kaakaa
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laini limefungwa ili mkondo wa hewa upite katika chemba ya pua ambapo /n/
hutamkwa, na glota imebanwa ili kuwepo mrindimo Kkatika nyuzi sauti
utakaosabababisha sauti hiyo kuwa ghuna. Hapa tunashuhudia aina mbili za
uwekevu wa nguvu katika utamkaji: kuwa na mipandoshuko michache pamoja na
utumiaji wa nguvu chache.

Seti ya rusu za msikiko katika jedwali Na.8 ndiyo kwa uhakika kielelezo cha
uwasilishaji wa matamshi. Hivyo, tunaona katika rusu ya korona katika msikiko
wa /sprigl, kitamkwa /s/ ni kontinuanti na vitamkwa /r/ na /i/ vina sifa ya
usonoranti. Vitamkwa /s/ na /p/ si ghuna na vitamkwa /r/, /i/ na // ni ghuna kwa
sababu ya kuwa na mrindimo wa nyuzi sauti katika utamkaji. F1 inabainisha urefu
(wa mahali pa matamshi) wa irabu hiyo kuwa ni ya juu-mbele katika utamkaji
wake na kuwa F2 ni ya kiwango cha juu. Kitamkwa /1)/ kina sifa ya unazali.

Kwa mujibu wa Boersma (1998: 6) fonolojia inadhibiti ubainishaji wa kimatamshi
na wa kimasikizi katika utamkaji. Msingi wa uamilifu wa kifonolojia wa matumizi
ya nguvu chache katika utamkaji inatathminiwa katika maeneo ya utamkaji. Katika
hakiki za maneno /strob(a)ri/, /spriy/ na Iskru:/ zenye ruwaza za vitamkwa /str-/,
Ispr-/ na /skr-/ mtawalia, imebainika kuwa kuna uwekevu wa nguvu Kkatika
utamkaji mkururo huo wa konsonanti. Hapa tunashuhudia aina mbili za uwekevu
wa nguvu katika utamkaji: ruwaza za konsonanti hizo zimetamkwa kwa mkururo
bila uchopezi wa irabu, jambo ambalo limesababisha kuwa na mipandoshuko
michache katika maneno hayo, pamoja na utumiaji wa nguvu chache katika
utamkaji wa ruwaza hizo. Idadi ya mipandoshuko katika rusu za misogezo ya ala
za matamshi ni kipimo cha mpangilio wa matumizi ya nguvu katika utamkaji.
Utamkaji wa ruwaza za konsonanti hizo bila kuchopeka irabu kati ya konsonanti
hiyo ni ishara ya uwekevu wa nguvu katika utamkaji. Uendelezaji wa utawanyifu
wa midomo au midomo kuwa viringe (ambao ungefanyika ikiwa irabu
zingejitokeza kati katika ruwazo hizo) unamgharimu msemaji nguvu kuliko kuacha
midomo katika hali tuli (Boersma, 1998). Mashartizuizi ambayo yanapendelea
upunguzaji wa idadi ya mipandoshuko ya kiutamkaji (taz. 11) yanadhihirisha
utofauti uliopo baina ya kusogeza au kutosogeza ala ya matamshi katika utamkaji
(pia, rej. Boersma, 1997). Hoja hii inashadidiwa na Roach (2009) anayesema kuwa
nafasi zinazochukuliwa na ala za matamshi katika misogezo ya ala hizo katika
utamkaji ambapo msogezo mmoja unatiririka moja kwa moja na kuingilia
mwingine katika ruwaza za vitamkwa ni ya msingi katika kuelezea kwa urazini
uzalishaji wa sauti.

3.3.5 Sarufi ya Uwekevu wa Nguvu na Upenyezaji wake katika Kiswahili
kupitia TANG-T

Dhana ya msingi katika uamilifu wa kifonolojia ni kwamba mifumo ya utamkaji na
ubainishaji wa vitamkwa inaweza kuelezwa na sarufi za  mpangilio wa
mashartizuizi katika UU ambazo zinafasili moja kwa moja misingi ya uwekevu wa
nguvu na uondoaji wa mkanganyiko wa kimasikizi. Kwa kujikita katika msingi wa
NUU wa upangiliaji wa mashartizuizi, taipolojia ya mkururo wa konsonanti /Str-/,
/Spr-/ na /Skr-/ katika Kiingereza kutokana na uwekevu wa nguvu imebainishwa.
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Katika kuelezea sarufi katika uamilifu wa fonolojia, seti ya mashartizuizi
imebainishwa. Uwasilishaji wa kiutamkaji na uwasilishaji wa kimasikizi wa
Istrob(a)ri/, Isprin/ na /skru:/ (katika Jedwali Na. 6, 7 na 8) umetathminiwa kwa
kujikita katika misingi ya uamilifu wa kifonolojia. 1li kubainisha mashartizuizi ya
uamilifu huo, tulihitaji kujua mashartizuizi haya yamefanya tathmini katika
uwasilishaji upi (Boersma keshatajwa, uk. 9).

Hivyo, shartizuizi linalohusiana na upunguzaji wa idadi ya mipandoshuko katika
maneno ya Kiingereza yenye mkururo wa konsonanti /Str-/, /Spr-/ na /Skr-/
limetolewa katika (10).

(10) *MSOGEZO: msogezo haujafanyika.

Kutokana na shartizuizi hili, tumeibuka na seti ya mashartizuizi ambayo inaongoza
utamkaji wa mkururo wa konsonanti katika maneno ya Kiingereza. Seti ya
mashartizuizi hiyo ni:

(11) a. DHIBITI (Midomo: tawanyifu, viringe)
b.*MSOGEZO (Achilia midomo)

Seti ya mashartizuizi katika 11 (a, b) inawasilisha uhusianao wa uziada ndani ya
lugha ya Kiingereza katika utamkaji wa mkururo wa konsonanti /Str-/, /Spr-/ na
/Skr-/. Msogezo wa kuachilia mdomo ungesababisha mdomo kuwa tawanyifu na
ungesababisha utamkaji wa irabu /a/, /e/ na /i/ na mdomo kuwa viringe
ungesababisha utamkaji wa /o/ na /ul.

Kwa kuwa sasa tuna upangiliaji wa mashartizuizi, tunaweza kubainisha taipolojia
ya lugha ya Kiingereza katika utamkaji wa mkururo wa konsonanti. Lugha ya
Kiingereza ambayo ina upangiliaji wa mashartizuizi wa DHIBITI (Midomo:
tawanyifu) » *MSOGEZO (Achilia midomo) hairuhusu midomo kuwa katika
nafasi isiyo ya kawaida/tuli na hilo limesababisha kupunguza idadi ya
mipandoshuko katika utamkaji wa maneno yenye mkururo wa konsonanti /Str-/,
/Spr-/ na /Skr-/. Uhusiano wa mashartizuizi hayo umeonyeshwa katika Jedwali Na.
9:

Jedwali Na. 9: Upangiliaji wa Mashartizuizi katika Utamkaji wa Mkururo wa
Konsonanti /Str-/, /Spr-/ na /Skr-/ katika Kiingereza

Istr-/ DHIBITI *MSOGEZO
(Midomo: tawanyifu, | (Achilia midomo)
viringe)

=a.Str- *
b. Situr- *1
Ispr-/
=a.Spr- *
b.Sipur- *1
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[skr-/

==a.Skr- *

b.Sikur- | *!

Chanzo: Majariwa (2021)

Upangiliaji wa mashartizuizi katika NUU ni mwafaka katika kuhusisha ufafanuzi
wa kifonetiki na maelezo ya kifonolojia (Boersma 1997). Katika Jedwali Na. 9,
maumboshindani (a) (/Str-/, /Spr-/ na /Skr/) ndiyo umboupeo kwa kuwa yamekidhi
mahitaji ya shartizuizi la ngazi ya juu. Maumboshindani (b) hayajapata ushindi
kwa sababu midomo imesogezwa ili kuruhusu utamkaji wa irabu /i/ na /u/
zilizochopekwa katika maumbo hayo.

Kwa ujumla, imebainika kuwa kuna uwekevu wa nguvu katika utamkaji wa
mkururo wa konsonanti /Str-/, /Spr-/ na /Skr-/ katika maneno ya Kiingereza.
Hivyo, uwekevu wa nguvu katika utamkaji huo uliobainishwa katika Kiingereza
umekuwa wa msingi katika uibukaji wa shartizuizi TANG-T. Kumbuka shartizuizi
TANG-T linahitajia kuwa sehemu ya umboghafi inayotangamana na umbotokeo
iunde mshikamano wa vitamkwa. Kwa kuwa tayari kuna uwekevu wa nguvu
katika utamkaji wa mkururo wa konsonanti katika maneno ya Kiingereza /spriy/,
Istro:b(2)ril na /skru:/ uwekevu wa nguvu huo uliingizwa katika Kiswahili kupitia
shartizuizi TANG-T. Mashartizuizi ambayo yanahusiana na uwekevu wa nguvu
yamekuwa na uadilifu katika Kiswabhili kupitia shartizuizi TANG-T.

Kutokana na utamkaji wa maneno ya Kiswahili Stroberi, Springi na Skru:, ni
bayana kuwa wepesi wa matamshi umewekwa katika mfumo, yaani unaakisiwa
katika fonolojia ya Kiswahili katika utamkaji wa ruwaza za konsonanti [Skr-], [Str-
], na [Spr-]. Ufonolojishaji wa athari hii katika Kiswahili umetokana na upangiliaji
upya wa mashartizuizi ambapo shartizuizi TANG-T limepewa hadhi na shartizuizi
*MW-CHMNKK(K)Xw  [imeshushwa hadhi. Tangamano la vitamkwa lina
uhusiano na msingi wa wepesi wa utamkaji (Nelson, 1983) na chemichemi za
kifonetiki ni mojawapo ya vijenzi vikuu za ruwaza ya vitamkwa. Chemba ya
kinywa ni mfumo wa kiutendaji wa mwili wa binadamu, kwa hivyo, inatarajiwa
uwe unadhibitiwa na kanuni za viungo tendaji vinavyoshiriki katika misogezo ya
ustadi. Lindblom (1989) anashadidia hoja hii anaposema kuwa usipodhibitiwa,
mfumo wa kiutendaji huo una uelekeo wa kulazimika kutumia njia inayohitaji
matumizi ya nguvu kidogo. Katika utafiti huu, imebainika kuwa dhana ya wepesi
wa utamkaji imeshirikishwa katika upokeaji wa maneno ya mkopo yenye mkururo
wa konsonanti katika Kiswabhili.

4.0 Hitimisho

Imedhihirika kuwa baadhi ya maneno yaliyopokelewa katika Kiswahili kutoka
lugha za Kiarabu na Kiingereza yalighairi mikakati ya urekebishaji na kuingia
katika Kiswahili na mkururo wa konsonanti ghairi. Shartizuizi la uziada *MW-
CHMNKK(K)Xv ambalo ni la ngazi ya juu limekiukwa na kuruhusu mikururo ya
konsonanti [Skr-]/[Sk-], [Spr-]/[Sp-], na [Str-]/[St-] kupenyeza katika fonolojia ya
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Kiswahili. Ughairi huo umesababishwa na uwekevu wa nguvu katika utamkaji.
Ufonolojizishaji wa ubunifu wa kifonetiki wa uwekevu wa nguvu katika utamkaji
unatokea kunapokuwa na upangiliaji upya wa mashartizuizi ambapo shartizuizi
TANG-T linapewa hadhi na shartizuizi *MW-CHMNKK(K)¥»  [imeshushwa
hadhi. Hivyo, tunashuhudia taipolojia mbili za mashartizuizi ya Kiswahili, yaani, )
*MW-CHMNKK(K)Xw  » TEGE (G-T), inayozuia mikururo ya konsonanti
kupenyeza katika fonolojia ya Kiswahili na TANG-T» *MW-CHMN KK(K)k~y
inayoruhusu mikururo ya konsonanti kuingia katika fonolojia ya Kiswahili.
Taipolojia hizo zinadhihirisha kuwapo kwa mfumo wa fonolojia wa vipengele
ghairi ndani ya fonolojia ya Kiswabhili. Hivyo basi, matokeo yamedhihirisha kuwa:
kuna taipolojia mbili za mashartizuizi juu ya mkururo wa konsonanti katika
Kiswahili; kuna ufonolojizishaji wa ubunifu wa kifonetiki wa wekevu wa nguvu
katika utamkaji; na fenomena mpya ya utangamano wa vitamkwa ni mojawapo ya
mashinikizo yanayoshindania ushawishi juu ya muundo wa mfuatano wa
konsonanti katika Kiswahili. Mbali na matokeo ya uchunguzi katika makala haya,
kuna haja ya kufanya utafiti fuatizi kuhusu ujifunzaji wa mkururo wa konsonanti
ghairi katika Kiswahili kutokana na maneno ya mkopo. Ujifunzaji huo utaonesha
jinsi upangiliaji upya wa Mashartizuizi ya Uadilifu juu ya Mashartizuizi ya Uziada
unavyojitokeza hatua kwa hatua kadiri mtoto au mwanafunzi anavyojifunza na
kupata umilisi wa Kiswabhili.
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